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DELIVERY PACKAGE

SR 4730100

Item Qty

Hot Wire Foam Cutter	 1

Heating Wire	 2

Manual 1

SR 4730122

Item Qty

Hot Wire Foam Cutter	 1

Heating Wire	 2

18V 2.0 Ah Li-ion Battery 2

Charger - 2 ports 1

Manual 1

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model 
Number

SR 4730100 SR 4730122

Max Cutting 
Length

1370 mm 1370 mm

Max Cutting 
Height

330 mm 330 mm

Net Weight 1.8 kg 1.4 kg

Dimensions 875 × 435 × 85 mm 875 × 435 × 85 mm

Power Supply 260W / 230V 2×18V 2.0Ah  
Li-ion Battery

Charger  
(Dual Output)

/ Input: 220-240V AC 
50-60Hz 140W

Output: 21V DC 
2.4A ×2

SAFETY INSTRUCTIONS

Please read this manual carefully before operating the 
tool.

Pay close attention to safety instructions to prevent injury or 
equipment damage.

Caution 1: Always operate outdoors or in a well-ventilated 
area.

Caution 2: Do not touch the hot wire while in operation.

•	 Keep children and unauthorized persons away from the 
tool during use.

•	 Always disconnect the power supply before changing the 
hot wire or performing maintenance.

•	 If the power cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer or a qualified technician.

•	 Do not use in rain, wet environments, or around 
flammable liquids/gases.

RECOMMENDED USE & APPLICATIONS

The Hot Wire Cutter is designed for precision cutting of 
foamed plastics including:

•	 Expanded Polystyrene (EPS)

•	 Extruded Polystyrene (XPS)

It features fast heat-up through a button-operated switch.

OPERATING ENVIRONMENT

•	 Use only in dry, well-ventilated areas.

•	 Keep the work area brightly lit.

•	 Do not operate around flammable materials or gases.

•	 Avoid damp or wet surfaces.

BATTERY CHARGING & CARE

•	 Battery Information:

•	 Nominal Voltage: 18V

•	 Capacity: Li-ion 2.0 Ah

•	 Weight: 0,330 kg

•	 Features: Power display, dual overload protection

•	 Charging Device:

•	 Input: 220–240V AC / 50–60Hz

•	 Output: 21V DC, 2.4A (2 outputs)

•	 Weight: 0.58 kg

•	 Charging Instructions:

•	 The battery is partially charged on delivery. Fully 
charge before first use.

•	 Charging light indicators:

•	 Red: Charging

•	 Green: Fully charged

•	 Only charge between 0°C and 45°C.

•	 Do not interrupt the charging cycle unnecessarily.

•	 Disconnect charger after use.

CUTTING SHAPES

Rectangle

Ladder-shaped 
Triangle

WIRE INSTALLATION

•	 Installation:

  

1.	 Turn the wire spool to tighten the wire.

2.	 Secure the wire with the provided screw.

3.	 Always unplug power before installing/removing wire.

4.	 Let the wire and spring cool before handling.

•	 Important Notes:

•	 Do not overheat the wire—glowing red is 
unnecessary.

•	 Avoid twisting, folding, or tangling the wire.

English
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ISOCUT HANDY
ISOCUT HANDY 18V

ASSEMBLY INSTRUCTION

SR 4730100 WITH POWER SUPPLY

1.	 Install power module.

 

2.	 Press the switch fully to begin operation.

SR 4730122 WITH BATTERY (ADAPTER)

1.	 Attach two M6×20 bolts. 2.	 Insert Bosch/DeWalt/Makita/Milwaukee adapter. (if 
needed)

3.	 Insert compatible 18V battery. 4.	 Press switch fully to heat wire.

UNIVERSAL STEPS FOR ALL MODELS

1.	 Align and connect the two bow sections; tighten 
bolts.

2.	 Hook the wire to the top (1) and bottom (2) springs. 

3.	 Wrap wire through the pulley and tension using the 
winding wheel.

4.	 Secure with screw A. 

English
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SPARE PARTS LIST

1.	 Hot Wire Mount

2.	 Hot Wire

3.	 Roller Wheel Assembly

4.	 Square Tube Plug

5.	 Wire Take-up Pulley

6.	 Fixed Nut

7.	 Wire Harness (SR 4730122)

8.	 Fixed Bolts (SR 4730122)

9.	 Switch Button

10.	 Lower Bow Assembly

11.	 Fixed Nut

12.	 Upper Bow Assembly

13.	 Power Supply Module + 140 mm Harness (SR 4730100)

14.	 Fixed Bolts (SR 4730100)

15.	 Lower Bow Assembly

ENVIRONMENTAL PROTECTION

•	 Follow local laws for recycling power tools.

•	 Do not dispose of electric tools in household waste.

EU Only:

In accordance with EU Directive 2012/19/EU, 
tools must be recycled responsibly. Contact your 
dealer for disposal instructions.

WARRANTY

This tool is covered by a two-year warranty against 
manufacturing defects under normal use conditions.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

We hereby declare under our sole responsibility that the 
product SR 4730100 / SR 4730122 complies with the following 
standards or normative documents:

•	 EN IEC 61000-6-2:2019

•	 EN IEC 61000-6-4:2019

•	 EN 60335-2-45: 2002 + A1:2008 + A2:2012 + A11: 2023

•	 EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017 + 
A1:2019 + A14:2019 + A2:2019 + A15:2021

•	 EN 62233:2008

In accordance with Directives 2014/35/EU, 2014/30/EU

SR 4730100 SR 4730122

English
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ISOCUT HANDY
ISOCUT HANDY 18V

INHOUD

SR 4730100

Artikel Aantal

Hot Wire Foam Cutter	 1

Verwarmingsdraad 2

Handleiding 1

SR 4730122

Artikel Aantal

Hot Wire Foam Cutter	 1

Verwarmingsdraad 2

18V 2.0 Ah Li-ion batterij 2

Oplader - 2 poorten 1

Handleiding 1

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Model-
nummer

SR 4730100 SR 4730122

Max. 
snijlengte

1370 mm 1370 mm

Max. 
snijhoogte

330 mm 330 mm

Nettogewicht 1,8 kg 1,4 kg

Afmetingen 875 × 435 × 85 mm 875 × 435 × 85 mm

Voeding 260W / 230V 2×18V 2.0Ah  
Li-ion batterij

Oplader 
(Dubbele 
uitgang)

/ Invoer: 220-240V AC 
50-60Hz 140W 
Uitvoer: 21V DC 
2.4A ×2

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees deze handleiding zorgvuldig door vóór gebruik van 
het apparaat.

Let goed op de veiligheidswaarschuwingen om letsel of 
schade te voorkomen.

Waarschuwing 1: Gebruik altijd buitenshuis of in een goed 
geventileerde ruimte.

Waarschuwing 2: Raak de hete draad tijdens gebruik niet 
aan.

•	 Houd kinderen en onbevoegden uit de buurt van het 
gereedschap tijdens gebruik.

•	 Schakel altijd de stroomtoevoer uit voordat u de hete 
draad vervangt of onderhoud uitvoert.

•	 Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden 
vervangen door de fabrikant of een bevoegd technicus.

•	 Niet gebruiken in de regen, in natte omgevingen of in de 
buurt van ontvlambare vloeistoffen/gassen.

AANBEVOLEN GEBRUIK & TOEPASSINGEN

De Hot Wire Cutter is ontworpen voor het nauwkeurig snijden 
van schuimplastic zoals:

•	 Geëxpandeerd polystyreen (EPS)

•	 Geëxtrudeerd polystyreen (XPS)

Het apparaat warmt snel op en wordt bediend via een 
drukknopschakelaar.

GEBRUIKSOMGEVING

•	 Alleen gebruiken in droge, goed geventileerde ruimtes.

•	 Zorg voor voldoende verlichting op de werkplek.

•	 Niet gebruiken in de buurt van ontvlambare materialen 
of gassen.

•	 Vermijd natte of vochtige oppervlakken.

BATTERIJ OPLADEN & ONDERHOUD

•	 Batterijgegevens:

•	 Nominale spanning: 18V

•	 Capaciteit: Li-ion 2.0 Ah

•	 Gewicht: 0,330 kg

•	 Eigenschappen: Batterij-indicator, dubbele 
overbelastingsbeveiliging

•	 Oplaadapparaat:

•	 Ingang: 220–240V AC / 50–60Hz

•	 Uitgang: 21V DC, 2.4A (2 uitgangen)

•	 Gewicht: 0,58 kg

•	 Oplaadinstructies:

•	 De batterij is gedeeltelijk opgeladen bij levering. Laad 
volledig op vóór het eerste gebruik.

•	 Oplaadindicatoren:

•	 Rood: Bezig met opladen

•	 Groen: Volledig opgeladen

•	 Alleen opladen tussen 0°C en 45°C.

•	 Onderbreek het laadproces niet onnodig.

•	 Trek de stekker uit het stopcontact na het opladen.

SNIJVORMEN

Rechthoek

Laddervormige driehoek

DRAADINSTALLATIE

•	 Installatie:

  

1.	 Draai de draadspoel om de draad te spannen.

2.	 Zet de draad vast met de bijgeleverde schroef.

3.	 Koppel altijd de stroom los voordat je de draad 
installeert of verwijdert.

4.	 Laat de draad en veer voldoende afkoelen voor je 
deze aanraakt.

•	 Belangrijke opmerkingen:

•	 Oververhitting is niet nodig – de draad hoeft niet 
roodgloeiend te zijn.

•	 Vermijd het draaien, vouwen of in de knoop raken van 
de draad.

Nederlands
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MONTAGE

SR 4730100 MET NETVOEDING

1.	 Installeer de voedingsmodule.

 

2.	 Druk de schakelaar volledig in om te starten.

SR 4730122 MET BATTERIJ (ADAPTER)

1.	 Bevestig twee M6×20 bouten. 2.	 Plaats Bosch/DeWalt/Makita/Milwaukee-adapter 
(indien nodig).

3.	 Plaats compatibele 18V batterij. 4.	 Druk de schakelaar volledig in om de draad te 
verwarmen.

UNIVERSELE STAPPEN VOOR ALLE MODELLEN

1.	 Plaats de twee beugelhelften tegen elkaar en zet ze 
vast met de bouten.

2.	 Haak de draad aan de bovenste (1) en onderste (2) 
veer.

3.	 Leid de draad door de katrol en span hem met het 
draaimechanisme.

4.	 Zet vast met schroef A. 

Nederlands
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ISOCUT HANDY
ISOCUT HANDY 18V

RESERVEONDERDELENLIJST

1.	 Bevestigingspunt voor verwarmingsdraad

2.	 Verwarmingsdraad

3.	 Katrolwielassemblage

4.	 Vierkante buisdop

5.	 Draadoprolkatrol

6.	 Vaste moer

7.	 Draadbundel (SR 4730122)

8.	 Bevestigingsbouten (SR 4730122)

9.	 Drukknopschakelaar

10.	 Onderste beugel

11.	 Vaste moer

12.	 Bovenste beugel

13.	 Voedingsmodule + 140 mm draad (SR 4730100)

14.	 Bevestigingsbouten (SR 4730100)

15.	 Onderste beugel

MILIEUBESCHERMING

•	 Volg de lokale regelgeving voor recycling van elektrisch 
gereedschap en batterijen.

•	 Gooi elektrisch gereedschap niet bij het huisvuil.

•	 Verwijder batterijen vóór het afdanken.

Alleen voor de EU::

In overeenstemming met EU-richtlijn 2012/19/
EU moeten elektrische gereedschappen op 
verantwoorde wijze worden gerecycled. Neem 
contact op met uw dealer voor informatie over 
verwijdering.

GARANTIE

Dit gereedschap valt onder een garantie van twee jaar tegen 
fabricagefouten bij normaal gebruik.

EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat het product 
SR 4730100 / SR 4730122 voldoet aan de volgende normen of 
normatieve documenten:

•	 EN IEC 61000-6-2:2019

•	 EN IEC 61000-6-4:2019

•	 EN 60335-2-45: 2002 + A1:2008 + A2:2012 + A11: 2023

•	 EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017 + 
A1:2019 + A14:2019 + A2:2019 + A15:2021

•	 EN 62233:2008

Overeenkomstig de richtlijnen 2014/35/EU, 2014/30/EU

SR 4730100 SR 4730122

Nederlands
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CONTENU DE LA LIVRAISON

SR 4730100

Article Qté

Découpeur de mousse à fil chaud 1

Fil chauffant 2

Manuel 1

SR 4730122

Article Qté

Découpeur de mousse à fil chaud 1

Fil chauffant 2

Batterie Li-ion 18V 2.0 Ah 2

Chargeur - 2 ports 1

Manuel 1

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Modèle SR 4730100 SR 4730122

Longueur de 
coupe max.

1370 mm 1370 mm

Hauteur de 
coupe max.

330 mm 330 mm

Poids net 1,8 kg 1,4 kg

Dimensions 875 × 435 × 85 mm 875 × 435 × 85 mm

Alimentation 
électrique

260W / 230V 2×18V 2.0Ah  
Li-ion Batterie

Chargeur 
(Sortie double)

/ Entrée : 220–240V 
AC 50–60Hz 140W 
Sortie : 21V DC 
2.4A ×2

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Veuillez lire attentivement ce manuel avant d’utiliser 
l’outil.

Suivez rigoureusement les consignes de sécurité pour éviter 
toute blessure ou dommage matériel.

Attention 1 : Utilisez uniquement en extérieur ou dans un 
endroit bien ventilé.

Attention 2 : Ne touchez pas le fil chaud pendant le 
fonctionnement.

•	 Tenez les enfants et les personnes non autorisées à 
l’écart pendant l’utilisation.

•	 Toujours débrancher l’alimentation avant de changer le 
fil chauffant ou de réaliser l’entretien.

•	 Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé par le fabricant ou un technicien qualifié.

•	 Ne pas utiliser sous la pluie, dans un environnement 
humide ou à proximité de liquides/gaz inflammables.

UTILISATION RECOMMANDÉE &  
	 APPLICATIONS

Le découpeur à fil chaud est conçu pour la découpe de 
précision des plastiques expansés tels que :

•	 Polystyrène expansé (EPS)

•	 Polystyrène extrudé (XPS)

Il chauffe rapidement grâce à un interrupteur à bouton.

ENVIRONNEMENT D’UTILISATION

•	 Utiliser uniquement dans des zones sèches et bien 
ventilées.

•	 Garder la zone de travail bien éclairée.

•	 Ne pas utiliser près de matériaux ou gaz inflammables.

•	 Éviter les surfaces humides ou mouillées.

CHARGE ET ENTRETIEN DE LA BATTERIE

•	 Informations sur la batterie :

•	  Tension nominale : 18V

•	  Capacité : Li-ion 2.0 Ah

•	  Poids : 0,330 kg

•	  Caractéristiques : Affichage du niveau d’énergie, 
double protection contre les surcharges

•	 Dispositif de charge :

•	  Entrée : 220–240V AC / 50–60Hz

•	  Sortie : 21V DC, 2.4A (2 sorties)

•	  Poids : 0,58 kg

•	 Instructions de charge :

•	  La batterie est partiellement chargée à la livraison. 
Charger complètement avant la première utilisation.

•	  Indicateurs lumineux :

•	 Rouge : En charge

•	 Vert : Chargée

•	  Ne charger qu’entre 0°C et 45°C.

•	  Ne pas interrompre inutilement le cycle de charge.

•	  Débrancher le chargeur après usage.

FORMES DE COUPE

 Rectangle

 Triangle en échelle

INSTALLATION DU FIL

•	 Installation :

  

1.	  Tourner la bobine pour tendre le fil.

2.	  Fixer le fil avec la vis fournie.

3.	  Toujours débrancher l’appareil avant d’installer ou de 
retirer le fil.

4.	  Laisser refroidir le fil et le ressort avant toute 
manipulation.

•	 Remarques importantes :

•	  Ne pas surchauffer le fil – il n’est pas nécessaire qu’il 
devienne rouge incandescent.

•	  Ne pas tordre, plier ou emmêler le fil.

Français
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ISOCUT HANDY
ISOCUT HANDY 18V

MONTAGE

SR 4730100 AVEC ALIMENTATION SECTEUR

1.	  Installer le module d’alimentation.

 

2.	  Appuyer à fond sur l’interrupteur pour démarrer.

SR 4730122 AVEC BATTERIE (ADAPTATEUR)

1.	  Fixer deux boulons M6×20. 2.	  Insérer l’adaptateur Bosch/DeWalt/Makita/
Milwaukee (si nécessaire).

3.	  Insérer une batterie 18V compatible. 4.	  Appuyer à fond sur l’interrupteur pour chauffer le fil.

ÉTAPES UNIVERSELLES POUR TOUS LES MODÈLES

1.	  Aligner et connecter les deux sections de l’archet ; 
serrer les boulons.

2.	  Accrocher le fil aux ressorts supérieur (1) et  
inférieur (2).

3.	  Passer le fil dans la poulie et le tendre à l’aide de la 
molette.

4.	  Fixer avec la vis A. 

Français
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LISTE DES PIÈCES DE RECHANGE

1.	  Support de fil chaud

2.	  Fil chauffant

3.	  Roue de guidage

4.	  Bouchon de tube carré

5.	  Poulie d’enroulement

6.	  Écrou fixe

7.	  Faisceau de câbles (SR 4730122)

8.	  Boulons de fixation (SR 4730122)

9.	  Bouton de commande

10.	  Partie inférieure de l’archet

11.	  Écrou fixe

12.	  Partie supérieure de l’archet

13.	  Module d’alimentation + faisceau de 140 mm  
(SR 4730100)

14.	  Boulons de fixation (SR 4730100)

15.	  Partie inférieure de l’archet

PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT

•	 Respectez les lois locales concernant le recyclage des 
outils électriques et des batteries.

•	 Ne jetez pas les outils électriques avec les déchets 
ménagers.

•	 Retirez les batteries avant la mise au rebut.

Uniquement pour l’UE ::

Conformément à la directive européenne 
2012/19/UE, les outils doivent être recyclés de 
manière responsable. Contactez votre revendeur 
pour les instructions de mise au rebut.

GARANTIE

Cet outil est couvert par une garantie de deux ans contre les 
défauts de fabrication en cas d’utilisation normale.

DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ

Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le produit 
SR 4730100 / SR 4730122 est conforme aux normes ou 
documents normatifs suivants :

•	 EN IEC 61000-6-2:2019

•	 EN IEC 61000-6-4:2019

•	 EN 60335-2-45: 2002 + A1:2008 + A2:2012 + A11: 2023

•	 EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017 + 
A1:2019 + A14:2019 + A2:2019 + A15:2021

•	 EN 62233:2008

Conformément aux directives 2014/35/UE, 2014/30/UE

SR 4730100 SR 4730122

Français
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ISOCUT HANDY
ISOCUT HANDY 18V

LIEFERUMFANG

SR 4730100

Artikel Menge

Heißdraht-Schneidegerät 1

Heizdraht 2

Bedienungsanleitung 1

SR 4730122

Artikel Menge

Heißdraht-Schneidegerät 1

Heizdraht 2

18V 2.0 Ah Li-Ion Akku 2

Ladegerät - 2 Anschlüsse 1

Bedienungsanleitung 1

TECHNISCHE DATEN

Modell-
nummer

SR 4730100 SR 4730122

Maximale 
Schnittlänge

1370 mm 1370 mm

Maximale 
Schnitthöhe

330 mm 330 mm

Nettogewicht 1,8 kg 1,4 kg

Abmessungen 875 × 435 × 85 mm 875 × 435 × 85 mm

Strom-
versorgung

260W / 230V 2×18V 2.0Ah  
Li-ion Akku

Ladegerät 
(Doppel-
Ausgang)

/ Eingang: 220–240V 
AC 50–60Hz 140W 
Ausgang: 21V DC 
2.4A ×2

SICHERHEITSHINWEISE

Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor 
Sie das Gerät benutzen.

Beachten Sie alle Sicherheitshinweise, um Verletzungen oder 
Schäden am Gerät zu vermeiden.

Achtung 1: Nur im Freien oder in gut belüfteten Räumen 
verwenden.

Achtung 2: Berühren Sie den heißen Draht während des 
Betriebs nicht.

•	 Halten Sie Kinder und unbefugte Personen vom Gerät 
fern.

•	 Trennen Sie die Stromversorgung immer, bevor Sie den 
Draht wechseln oder Wartungsarbeiten durchführen.

•	 Bei beschädigtem Netzkabel muss dieses vom Hersteller 
oder einem qualifizierten Techniker ersetzt werden.

•	 Nicht im Regen, in nassen Umgebungen oder in der Nähe 
von brennbaren Flüssigkeiten/Gasen verwenden.

EMPFOHLENE ANWENDUNG &  
	 EINSATZGEBIETE

Der Heißdrahtschneider ist für präzises Schneiden von 
Schaumstoffen geeignet, insbesondere:

•	  Expandiertes Polystyrol (EPS)

•	  Extrudiertes Polystyrol (XPS)

Das Gerät heizt schnell auf per Knopfdruck.

BETRIEBSUMGEBUNG

•	 Nur in trockenen, gut belüfteten Bereichen verwenden.

•	 Arbeitsbereich gut beleuchten.

•	 Nicht in der Nähe von brennbaren Materialien oder 
Gasen verwenden.

•	 Feuchte oder nasse Oberflächen vermeiden.

AKKULADUNG & PFLEGE

•	 Akku-Informationen:

•	  Nennspannung: 18V

•	  Kapazität: Li-Ion 2.0 Ah

•	  Gewicht: 0,330 kg

•	  Eigenschaften: Ladeanzeige, doppelte 
Überlastsicherung

•	 Ladegerät:

•	  Eingang: 220–240V AC / 50–60Hz

•	  Ausgang: 21V DC, 2.4A (2 Ausgänge)

•	  Gewicht: 0,58 kg

•	 Ladeanweisungen:

•	  Der Akku ist bei Lieferung teilweise geladen. Vor der 
ersten Benutzung vollständig aufladen.

•	  Ladeanzeige:

•	 Rot: Wird geladen

•	 Grün: Vollständig geladen

•	  Nur bei Temperaturen zwischen 0°C und 45°C laden.

•	  Ladezyklus nicht unnötig unterbrechen.

•	  Ladegerät nach dem Ladevorgang vom Netz trennen.

SCHNITTFORMEN

 Rechteck

 Leiterförmiges Dreieck

DRAHTINSTALLATION

•	 Installation:

  

1.	  Drahtspule drehen, um den Draht zu spannen.

2.	  Draht mit der beiliegenden Schraube fixieren.

3.	  Gerät immer vom Strom trennen, bevor der Draht 
installiert oder entfernt wird.

4.	  Draht und Feder vor dem Anfassen abkühlen lassen.

•	 Wichtige Hinweise:

•	  Draht nicht überhitzen – ein Glühen ist nicht 
notwendig.

•	  Draht nicht verdrehen, knicken oder verheddern.
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MONTAGE

SR 4730100 MIT NETZBETRIEB

1.	  Netzmodul installieren. 

 

2.	  Schalter vollständig drücken, um den Betrieb zu 
starten.

SR 4730122 MIT AKKU (ADAPTER)

1.	  Zwei M6×20 Schrauben anbringen. 2.	  Bosch/DeWalt/Makita/Milwaukee-Adapter einsetzen  
(falls erforderlich).

3.	  Kompatiblen 18V Akku einstecken. 4.	  Schalter vollständig drücken, um den Draht zu 
erhitzen.

ALLGEMEINE SCHRITTE FÜR ALLE MODELLE

1.	  Die beiden Bügelteile ausrichten und mit Schrauben 
verbinden.

2.	  Draht an obere (1) und untere (2) Feder einhängen. 

3.	  Draht durch die Umlenkrolle führen und mit dem 
Spannrad straffen.

4.	  Mit Schraube A sichern. 

Deutsch
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ISOCUT HANDY
ISOCUT HANDY 18V

ERSATZTEILLISTE

1.	  Drahtbefestigung

2.	  Heizdraht

3.	  Umlenkrollen-Baugruppe

4.	  Vierkantrohr-Verschluss

5.	  Drahtaufwickelrolle

6.	  Feststellmutter

7.	  Kabelbaum (SR 4730122)

8.	  Befestigungsschrauben (SR 4730122)

9.	  Schaltknopf

10.	  Unterer Bügel

11.	  Feststellmutter

12.	  Oberer Bügel

13.	  Netzmodul + 140 mm Kabel (SR 4730100)

14.	  Befestigungsschrauben (SR 4730100)

15.	  Unterer Bügel

UMWELTSCHUTZ

•	 Beachten Sie die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung 
von Elektrowerkzeugen und Batterien.

•	 Elektrowerkzeuge nicht über den Hausmüll entsorgen.

•	 Akkupacks vor der Entsorgung entfernen.

Nur EU:

Gemäß der EU-Richtlinie 2012/19/EU müssen 
Werkzeuge verantwortungsvoll recycelt werden.

Wenden Sie sich für Entsorgungsanweisungen an 
Ihren Händler.

GARANTIE

Dieses Werkzeug ist durch eine zweijährige Garantie gegen 
Herstellungsfehler bei normalem Gebrauch abgedeckt.

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt 
SR 4730100 / SR 4730122 den folgenden Normen oder 
normativen Dokumenten entspricht:

•	 EN IEC 61000-6-2:2019

•	 EN IEC 61000-6-4:2019

•	 EN 60335-2-45: 2002 + A1:2008 + A2:2012 + A11: 2023

•	 EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017 + 
A1:2019 + A14:2019 + A2:2019 + A15:2021

•	 EN 62233:2008

Gemäß den Richtlinien 2014/35/EU, 2014/30/EU

SR 4730100 SR 4730122
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